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B cTtatbe paccMaTpMBalOTCS AMHIBOKYAbTYPHblE €AMHWLbI MepeBo-
A, NMPEACTaBASIOLME COO0I (DEHOMEHbI KYAbTYPbI (DEaAUU, MAMOKYAb-
TYpHbIE CUTYyaLMM, KOHLENTbI, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKME 0COOEHHOCTHM
S3bIKOBbIX eAMHML). Ha nprmMepe AMHIBOKYABbTYPHbIX peaAuii B MepeBoAe
paccMaTpMBaIOTCS OCOBEHHOCTU PasBUTMS OMPEAEAEHHbIX HaLMOHAAb-
HO-00YCAOBAEHHbIX aCCOLMALMIA Y YMTAaTEAEH-MHOOHOB HA YPOBHE 3MO-
LMOHAAbHOIO BOCMPUSTUS. ABTOP MPUBOAUT PasAMYHble MOAEAU Mepe-
BOAQ, pa3paboTaHHble TEOPETUKAMM M MPaKTUKaMK NMepeBoAa B pasHoe
Bpems. Oco60e BHUMAHKNE YAEASETCS AMHIBOKYAbTYPOAOTMUYECKO MOAE-
AV TiepeBOAQ, OCHOBAHHOWM Ha HOBbIX Hay4YHbIX MOAXOAAX B M3YUYEHWUU U
MHTepnpeTaummn HaUMOHAAbHO-KYABTYPHbIX MPEACTaBAEHUI MPU OCyLle-
CTBAEHUWN MEXXKYAbTYPHOM KOMMYHMKaLMK. BblABUMraeTcsl Touka 3peHus
O TOM, UTO MPU COMOCTABAEHWUU KYAbTYP HEOOXOAMMbI MHTEprpeTaLms
KYAbTYPHbIX KOAOB, @ TaK>Ke aaanTaums TeKCTa nepeBoAa, YTobbl obaer-
UNTb MOHMMaHMe KYAbTYPHO 3HAUMMbIX SAeMeHTOB B TekcTe. Kpome Toro,
B CTaTbe 0OOCHOBBIBAIOTCS HOBbIE MOAXOAbI K M3YUYeHMIO nepeBoAa Kak
OCHOBHOIO acrnekTa MeXXKyAbTYPHOM KOMMYHMKALIMK, B pe3yAbTaTe KOTO-
POV HALLMOHAABHO-KYAbTYPHasi MAPKMPOBAHHOCTb S13bIKOBOIO (heHOMeHa
CTaHOBUTCS HanboAee OUYEeBUAHOM.

KAtoueBble cAOBa: MEXXKYAbTYPHasi KOMMYHMKALLMS, NMEePeBOA, AMHI-
BOKYAbTYPHbIE EAMHMLIbI, AMHTBOKYABTYPOAOTMYECKasi MOAEAL NMePeBOAQ,
KYAbTYPHbIE peaAmnn, KOHLLENTbl 1 CUMBOAbI.

In article the linguokultural translation units representing culture phe-
nomena are considered (realities, idiokultural situations, concepts, struc-
tural-semantic features of language units). On an example the lingvokultur-
al of realities in translation features of development of the certain national
caused associations in readers-inofonov at the level of emotional percep-
tion are considered The author gives various models of the translation de-
veloped by theorists and practitioners of the translation at different times.
The special attention is paid to the linguokultural model of the transla-
tion based on new scientific approaches in studying and interpretation of
national and cultural representations at implementation of cross-cultural
communication. The point of view that by comparison of cultures are nec-
essary interpretation of cultural codes, adaptation of a target text to facili-
tate understanding of national outlook of culturally significant elements in
the text moves forward.

Key words: cross-cultural communication, translation, linguokultural
units, lingvokultural model of the translation, cultural realities, concepts
and symbols.

Makarapa MoAeHMETTIH (heHOMEHbI OOAbIM TabblAATbiH ayAapMa-
HbIH AMHIBOMOAEHM OipAIKTEPI (PEaAniAap, MAMOMOAEHM >KaFAamAap,
KOHLENTIAEP, TIAAIK BIPAIKTEPAIH KYPbIABIMABIK-CEMaHTUKAAbIK, epeKLie-
AIKTepi) KapacTbIpblAaAbl. AyAAPMaAbIFbl AMHTBOMBSAEHW PEAaAMMAAP Mbl-
CaAAapbl HETI3iHAE ©3re YAT OKblPMaHAAPbIHbIH SMOLMOHAAAbI Kabbiaaay
AeHreniHae GeAriAi 6ip YATTbIK, KacMeTKe Me accoumaumsAapAbiH nanaa
GOADBIM, 0OAQH apbl YAFAMIO epeKkLIeAiKTepi KapacTbipbIAaAbl. ABTOP 9p ya-
KbITTa ayAapMaHblH TEOPUSLLIbIAAPbI MEH TaXipubeLliAepi >KeTiAAipreH
ayAapMaHbIH, 8PTYPAI YATIAEpiH aTan eTeai. MaaAeHMapaAblK, KOMMYHM-
KaUMsHbI >Ky3€ere acblpyAafbl YATTbIK-MOAEHW YFbIMAAPAbI 3€pAEAEY MEH
TYCIHAIPYAEri XaHa FbIAbIMM TOCIAAEMEAepre Heri3AeAreH ayAapMaHbiH,
AVHTBOM®AEHM YATICiHE aca Ha3ap ayAapblAaAbl. OPTYPAI MOAEHMETTEpP-
Al CaAbICTbIpYAQ MOTIHAET MOAEHM MaHbI3Abl SAEMEHTTEPIH TYCIHY Al >Ke-
HIAAETY YLWiH MBAEHU KOATApAbI MHTEPMpeTaLmsAay XeHe ayAapMa Ma-
TiHIH GeMIMAEAY KQXKETTIAIM TypaAbl K&3 Kapac YCbIHbIAAADI.

TyHiH ce3aep: MoAEHMApPaAbIK, KaTblHAC, ayAapma, AMHIBOMSAEHMU
GipAIKTED, ayAapMaHbiH AMHIOBMOAEHM MOAEAI, MOAEHWM pPeaAnnAep,
KOHLIENTIAep MeH TaHbaAap.
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B ynoBusAX cOBpeMEHHOI0 MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS U
C pa3BUTHEM KOMMYHUKAaTUBHOM HHPPACTPYKTYPHI, IEPEBOJI IPHOO-
peTaeT HOBoe colnanbHoe n3mepenue. CoBpeMeHHOe MepeBoI0Be-
JIEHHE pa3BUBAETCSA B paMKaX aHTPONOLEHTPUYECKON MapajurMbl,
YTO MpeIoiIaraeT U3y4eHne TeKCTa KaK eMHULBI KOMMYHUKALUH,
MIPOTEKAIOIEeH B YCIOBUAX MEXKYJIbTYpHOTro o0meHus. imeHHo B
nporecce MEKKYJIbTYPHOTO OOLICHMS! HAlHMOHAIBHO-KYJIBTYpHas
MapKUPOBAaHHOCTb SI3bIKOBOrO (P)EHOMEHA CTAaHOBUTCA Hauboiee
OYEBUIHOM. B CBSI3U € 3TUM paCCMOTPEHUE TPUABI «ITHOC — SI3bIK —
KYJITYypa» B €€ CIOKHOH B3aMMOOOYCIOBICHHOCTH M B3aUMOCBSI3U
SIBJISIETCSI BECbMa aKTyaJbHbIM. TEOpeTUYeCcKUil U mparMaTu4ecKuii
aHaJIM3 3TOr0 TPUEIUHCTBA MTO3BOJIET CYUTh O MEXaHU3MaX, «yII-
PaBIISIFOIINX)» ITHOCOM, SI3BIKOM M KYJBTYPOU U IpHUEMax, KOTOpbIE
CHOCOOCTBYIOT ONTHMH3ALMU HHTPAKYJIbTYPHOIO (BHYTPH OIHOMN
JIUHTBOKYJIBTYPHOW OOIITHOCTH) M UHTEPKYIBTYPHOTO (MEXKIY ABY-
M1 JIMHTBOKYJIBTYPHBIMH OOIIHOCTSIMH) OOILICHHS.

[Ipeomonenne sA36IKOBOTO Oaphepa HEMOCTATOUHO IS oOecte-
4yeHus 9QPEKTUBHOCTU OOLICHUS MEXKTy TIPEICTABUTEISIMU Pa3HbIX
KynbTyp. K KOMIOHEHTaM KyJIbTypbl, HECYIIIMM HaI[MOHAJIBHO-CIIE-
IU(PHUIECKYIO OKPACKY, MOKHO OTHECTH KaK MUHUMYM CJICAYIOIINE:
Tpaauiuu (WIM yCTONYMBBIE 3JIEMEHTHI KyJIbTYpbI), @ TAK)Ke OOBI-
qau (onpeaessieMble Kak TpaJulii B «COLIMOHOPMATUBHOWY cepe
KYJIBTYPbI) U OOPSIbI (BBITONHSIONINE (GYHKITHIO HEOCO3HAHHOTO
MprUOOIIEHUS K TOCIIOICTBYIONICH B TaHHOH CCTeMe HOPMAaTHBHBIX
TpeOOBaHMii); OBITOBYIO KYJIbTYPY, TECHO CBSI3aHHYIO C TPAJULIUAMH,
BCJIEJICTBHE YEro €€ HEPEeIKO Ha3blBAIOT TPAJULMOHHO-OBITOBON
KyJbTYpOii; TOBCEITHEBHOE TIOBEJICHHE (TPUBBIYKH ITPEICTaBUTENEH
HEKOTOPOH KyJbTYpbl, MPUHSITHIE B HEKOTOPOM COLIMYME HOPMBI
0O0IIEHNs), @ TAK)KE CBSI3aHHBIE C HUM MUMUYECKUH U TTAHTOMUMHU-
YecKUi (KMHEeCUYECKHU) KOJIbl, UCTIOIb3yEeMble HOCUTESIMU HEKO-
TOPOW JIMHI'BOKYJITYPHOM OOLIHOCTH; «HALIMOHAIBHBIE KapTHUHBI
MHPay, OTPAXKAIOLINE CIIEHU(PUKY BOCIPHUITHS OKPYKAIOLIETO MH-
pa, HAIMOHAJIbHBIC OCOOCHHOCTH MBIIUICHHUS TPEJCTABUTEIICH TOU
WIM UHOHN KYyJIBTYPBI; XyJ0)KECTBEHHYIO KYJBTYPY, OTPaKaroIIyIO
KYJIBTYpHbIE TPAJULIUU TOTO WM HHOTO 3THOca. CrienupuuecKuMu
0COOEHHOCTSMHU 00JIaIaeT U caM HOCHUTEINb HAIMOHAIBHOTO SI3bIKa
U KyJIbTYpbl. B MEXKYJIbTYpHOM OOLIIEHUH HEOOXOJUMO YUUTHIBATh
0COOEHHOCTH HALMOHAJIBHOI'O XapakTepa KOMMYHHKAHTOB, CIICLH-
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UKy MX SMOLMOHAIBHOTO CKJIaja, HallMOHAJIBHO-
criermuuIecKne 0COOEHHOCTH MBITIIIEHUD» [ 1, 49].
CMeHa HayuyHBIX TapaJurM CBs3aHa C Pa3BH-
THEM TaKUX HOBBIX JIMHIBHCTHYECKMX HAyK, Kak
KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA, STHOJIMHTBUCTHKA, IT-
HOIICUXOJIMHTBUCTHKA, JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHS H JIP.
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKAST TEOPUSI B COBOKYIIO-
HOCTH C METOJIOJIOTUYECKIMH TMOIXOAAMH APYTUX
JIUHTBUCTUYECKUX M HWHTEPIMHTBUCTHYECKHX TEO-
PHii, TO3BOJISIET PACKPBITH CYLUIHOCTb WMILIHIINT-
HBIX CBSI3€H SI3bIKA U KYJIBTYPHI. Pa3BUTHE TMHTBUC-
TUYECKHX HayK OTPa3miIach U Ha HayKe O MepeBo/Ie.
[lepeBon cram paccMaTpuBaTHCS HE KaK MEXKBbSI3bI-
KOBasl, a Kak MEXKYJIbTypHas KoMMyHuKarus. Ho-
BbIC HAy4YHBIE TIOAXOJbI 0COO0 «BBICBETHIINY SI3bI-
KOBYIO JINYHOCTb M YCJIOBUSI €€ (OPMUPOBAHHS B
KyJIbTYpHOM KOHTeKcTe. [locKonmbKy KymbTypHAs
U SI3BIKOBAsi KOMIETEHIIMSI HE COBIAJIAIOT, «IIEPEK-
JFOUEHHE» SI3BIKOBOM KOMIIETCHLUH B KYJIBTYpPHYIO
OCHOBaHO Ha MHTEPIIPETAINU SI3BIKOBBIX 3HAKOB B
KaTeropusx KyJabTypHOro koja [2, 227]. IlepeBon
MpeacTaBiIsieT cOO0H B3aUMOACHCTBHE KOHTEKCTOB,
BKJTFOUAIONIHX JITHTBUCTUYECKIE U IKCTPATTHMHTBUC-
THYECKUE TMapaMeTpbl KOMMYHHKALUH, IOITOMY,
SIBIISISICH JIMHTBOKYJIBTYPHBIM TPOLIECCOM, MPHU3BaH
o0ecrneunTh B3aMMOIIOHHMAaHUE yYAaCTHHKOB KOM-
MYHUKaTHBHOTO aKTa, MPUHAIUIeKAIINX K pa3jiny-
HBIM HAllMOHAIBHBIM U HE3aBUCHUMBIM JIPYT OT ApY-
ra KyJIbTypaM.
B nmepeBonoBenennu rmpobGiieMa B3anMOCBSI-
3W SI3bIKa U KYJBTYpBl OTMEUaNach TEOPETUKAMH U
MPaKTHKaMH TIEPEBOJIa B BHJE NParMaTHYecKOro
WIH 3KCTpaTMHrBHCTHYeCKOro (akTopoB (bapxy-
JapoB), KyJabTyposoruueckoro acmekra (Kommuc-
capoB), JIMHTBOATHWYECKOTO Oapbepa (JlaTwimes),
yueTa HaIMOHAJBHOHM crielu(uKu WM nparMaTe-
yeckoil anantauun (LLBeiinep), poiau KyJabTypHOTO
(hakTopa (LlBeitnep), peueBoit curyaruu (Pemkep),
¢donoBoit mHpopmarmu (Bunorpanos). OnHako B
HCTIONB3YEMBIX B HACTOSIIEE BPEMs CHUTyaTHBHOU
(meHOTAaTUBHOIN), TpaHC(HOPMAITMOHHO-CEMaHTHYIEC-
KOHM, KOMMYHHKAaTUBHOH, NH(POPMATUBHOM, IICHUXO-
JMHTBHCTHYECKUX MOJAEIIX (Tmpoliecca) mepeBona
HE HaXOJIUT ITOJIHOTO OTPAKEHUS crienn(prKa CI0xK-
HOW CHCTEMbI 00pa30B, OTPAKAIOUINX JCHCTBUTEIb-
HOCTb B KOJUIGKTHUBHOM CO3HAHMH, B SI3bIKOBOM Kap-
THHE MHpA, XOTS B XPOHOJOTHH TOSBICHHS JTHUX
MojIeIe YeTKO MPOCIIeKUBAETCS TEHIEHIUS pacc-
MOTpPEHUS IPOOJIEMBI OT SI3bIKA K SI3BIKY U KYJIBTYPE.
[TepeBox mpencraBisier coOOH BUI pEUCBOM
JIeSITEIbHOCTH TBOPYECKOTO XapakTepa Ha CThIKEe
JBYX KYJBTYP, UMCIOLIHI [eJbI0 TPOHUKHOBEHHE B
KYJbTYpPY, TyXOBHBIE IIEHHOCTH JPYTOro Hapoia ¢
LEJIBI0 TIO3HAHUSI U 00OTAIleHUsI CBOCH KYJIbTYPHI,

YTO W OIPENENsIeT TOCTYIIATEIIbHOE PA3BUTHE KaXK-
noit 3 KynbTyp. [Ipobmemoii mpeacrasisiercs 1mo-
HUMaHWe TEKCTOB MHOS3LIYHOMN KYJbTYPEI B CJTy4ac
OTCYTCTBHSI y PCUUINHUCHTA 3HAHWA BHYTPCHHETO
KOHTEKCTa KYJIbTYpbI, MO/l KOTOPBIM MTOHHUMAIOTCS
YCIIOBUS UHTEPIIPETALINU A3bIKOBOW U BHEA3BIKOBOM
MH(POpPMAIUH, CBI3aHHOW C JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTH-
YeCKMMH TapaMeTpaMyd KOMMYHHKaIWH. B Takwe
napameTpbl BXOJST CHEeUU(pUUECKH IepepaboTaH-
HBbIC ¥ TPEJCTABIIIEMbIC 3HAHUS O MUpe (CUCTeMa
3HAHWK), pa3IudHas CTENeHb WHPOPMUPOBAHHOC-
TH perenueHTa o0 OMUCHIBACMOM B TEKCTE 0OBEKTE
WIH COOBITHH, OTHOIICHUS B ONPE/CIICHHON KYIb-
Type K IICHHOCTSIM, BBIPa0OTaHHBIC U 3aKPETIJICHHbIE
(BepOanbHbIC 1 HEBepOATbHbBIC) HOPMBI M TPAIULIUH
3aCTaBJISIOT MEPEBOYMKA PEIIaTh 33aJ[aqy MpPeoJIo-
JIEHUS «JIMHTBOITHUYECKOTO Oaprepay (mo JIL.K. Jla-
TBIIIEBY) C TE€M, YTOOBI YCTPAHUTh 3TH Pa3INyusl B
pe3ynbTaTe TpaHCPOpPMAIMK TEKCTa U 00SCIICUUTh
KOMMYHHKAIIHIO.

HeoOXxoauMbIM B MEPEBOIYCCKON  JIESTEIb-
HOCTH CIIEJIyeT CUUTATh TPUAY «S3BIK — KYJIbTYpa
— auuHocThy. C.II. MaMOHTOB BBIJEISIET OCHOB-
Hble (DYHKIHMH KyJIbTYphl B €r0 B3aHUMOJCHCTBHUH
C SI3BIKOM: TIO3HaBaTelIbHAsl (MM THOCEOJIOTHYEC-
Kast), HampaBJieHHass Ha CHUCTEMAaTH3alliI0 3HAHHHA
U PacKphITHE 3aKOHOB Pa3BUTHUs MPUPOJIBI U 00IIIe-
CTBa, a TaKXKe TO3HAHUE YEIOBEKOM CaMOTO ceOs;
nHpopMaTHBHAS, OOECICUYMBAIONIAs HAKOIUICHHE,
MPEEMCTBEHHOCTh M PACIPOCTPaHEHHE COIUAIBHO-
'O OIBITA YEIIOBEUSCTBA; KOMMYHUKATUBHAS, HEPa3-
PBIBHO CBSI3aHHAS C TMEPBHIMH JBYMS (DYHKITUSMH,
HOCHUTENIIMU KOTOPOH, B IIEPBYIO OYEPEIb BBICTY-
MAIOT €CTECTBCHHBIC SI3BIKH, PETyJsATHUBHAS (WA
HOpMaTHBHAs), MPOSBISIONIASCS B CUCTEME HOPM
1 TpeOOBaHMIA K YIeHaM OOIIECTBa MIIM TPYIII JIFO-
Jiel; olleHOYHasi (aKCHUOJOTHYECKas), TMOoapasyMe-
Baromas Kiaccu(UKANWIO0 TMPEIMETOB W SBICHHM
OKPY’KalOIIEero MUpa ¢ TOUYKH 3pEHHS UX IIEHHOCTEH,
OTIpEICIISIEMBIX YEIIOBEUSCKUM HHTEIIEKTOM; pa3r-
paHWYEHUS] W WHTETPAIMH YeIOBEYECKHX TPYIII,
YVUUTBIBAIOIIAS KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKHE 0COOCH-
HOCTH 3THOCOB, COMPOTHUBISIEMOCTh aCCHMUJISIIHH
Y TIPOIIECCHI B3aNMHOTO KYJIBTYPHOTO OOOTaICHUS
[3, 49]. OcHoBHOM (QyHKIIMEH, COTJIACHO 3TO¥ KJlac-
cuuKauy, SBISCTCS MO3HaBaTeIbHas (MM THO-
CEOJIOTHYECKas), TOITOMY TOJT TEPEBOIOM CIIEeIyeT
MOHUMATh BUJI SI3BIKOBOTO ITOCPEAHUYECTBA B YCIIO-
BUSIX MEXKbSI3BIKOBOW U MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHH-
Kaluu, OOIIEeCTBEHHOE NpeaHa3HaYeHHEe KOTOPOTro
3aKiovaeTcs B oOMeHe MHQopMalueld B mo3HaBa-
TEJBHBIX EIISX.

[Ipn comocTaBieHUH KyJIbTYpP HEOOXOIUMBI
HHTEpHIpEeTanus KyJIbTYPHBIX KOIOB, aJanTaius
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TEKCTa IepeBOjia, 4YTOOBI OOJIErYUTH IOHUMA-
HUE HAIMOHAIBHOTO MHPOBO33PEHUS KYJIBTYPHO
3HaYMMBIX DJIEMEHTOB B TEKCTe. B cB3M ¢ 3TUM
MOSIBUJIACh HEOOXOJMMOCTh B pa3pabOTKe Takou
MOJIENI TIePEBO/Ia, KOTOpas MO3BOJSAET paccMart-
pUBaTh M YYUTHIBATH CHCHU(PUUCCKYIO IS Kax-
JIOM KyJbTYphl CHCTEMY KOTHHUTHBHO-BEPOAIBHBIX
MIpe/ICTaBIIEHNH, SI3BIKOBYIO KAPTHHY MUpPA U BOCTI-
pUATHS TEHCTBUTEIBLHOCTH IPEICTABUTEICH HHO-
KyJIbTYphl. Takoil MOAENBIO CcTana JUHTBOKYJIIBTY-
poJslorudeckasi MOJeNb TepeBoja, pa3padoTaHHAS
C.B. EBteeBbiM [4], BKIIOUarOmasi KOTHUTHBHBIC
«TapaMeTphl», W, YYHUTHIBAIOIIAS JIMHTBOKYJIb-
TYPHYIO DKBHBAJICHTHOCTH, IOJ KOTOpPOIl IOHU-
MaeTcsi BOCIpHUATHE TepeBoja IpeACcTaBUTENIEeM
WHOHM KYJIBTYPBI KYJIBTYPHO-CHEIUPDUICCKUX DIIe-
MEHTOB OpWUTHHaNa. JIMHTBOKYJIBTYpOJOTHYECKAs
MOJIENb TEPEBOa YUNTHIBAET HAIMOHAIBHO-KYJIb-
TYPHBI KOMITOHEHT 3HAY€HUs CIIOB OpUTHHANA U
crienu(UKy BBIPAKEHHS OBITHS C TIOMOIIBIO SI3BI-
Ka, pa3iaudus U CXOJCTBA MEXY KyJIbTypaMu. JTa
MOJIEITb TIEPEBO/Ia TPEICTABISET COOOM TUHAMUY-
HYy10, (DYHKIMOHATHHYIO MOJEIh WHTEPIpPETalnn
3HAUCHUN HAIMOHAJIbHO-KYJbTYPHBIX KOHIICIITOB,
UMEIONUX JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUE  (JIUHT-
BOSTHHYECKHE) OCOOCHHOCTH. «B mpomecce BBI-
paBHUBaHMS HUIUOITHUYECKON CIHCIU(PUKA BHYT-
PEHHUX KOHTEKCTOB IPU CO3JaHUM TEPEBOIHOTO
TEKCTa TEPEeBOAYHK TPOW3BOJUT ACHCTBUS HaL
CJICYIOUIUMH JTUHTBOKYJIbTYPHBIMH €AUHHUIIAMH B
HCXOJTHOM TEKCTE, KOTOPbIE MOTYT CTaTh IPUIHMHON
MHQOPMAIMOHHBIX cO0EB M WCKAKCHUN B ITOHH-
MaHUHU PEIUIUEHTOM TEKCTa B JIPYrod KYJbType:
(heHOMEHBI KyIbTYpHI: peanuu (0e33KBUBaICHTHAS
JIEKCHKA), UANOKYIbTyPHBIE CUTYyaIluH (BHES3BIKO-
Basl pealibHOCTh, CBSI3aHHAS C IPOOIEMON OTpaXke-
HUSI HAITMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CIIEIU(DUKH, B TOM
YUCle KyJIbTYPHO 3HAYWMBIE TPAJAWIIAHA, HOPMEI,
00bIuau, oOpsIbl U T.I1.); KOHUENTHI (CTEPEOTHITBI
MBIIIIJICHUS,, CHMBOJIBI KYJBTYPbI, Pa3IHUUs BO B3-
TIIs11aX Ha MHP); CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKUE 0CO-
OCHHOCTH SA3BIKOBBIX €UHUI (00pasbl sA3bIKa, Gpa-
3€0JIOTHsI, PEUEBOE MOBEJICHUE, CUCTEMa KOIOB)»
[4, 60].

KoHrenTel, HanpuMep, 1M0Ji KOTOPBIMHU TOpa-
3yMeBaeTcsl COAepKaHUE KYJBTYPHO OOYCIIOBIICH-
HBIX TOHSTUN W TPEACTaBICHUN JIOJIEH, KOTOpbIE
pacxoJATCsl B CBOEH MHTEPIpPETAlUU Y HOCUTENIECH
Pa3HBIX S3BIKOB U KYJIbTYp. BocipuHuMas 1ericTBu-
TEIBHOCTH, CyOBEKTHI BHOCSIT B HEE CBOE COJIepIKa-
HUE WU HAJIENSIOT €€ CBOMM CMBICIOM U IIEHHOC-
TSIMH TI0]] BO3/ICWCTBUEM KYJIBTYPBI U €€ TPAJIUIINH.
Konmnentsl, co3pmatommecs W TPOSIBIAIONINECST B
JIeITEIbHOCTH YeJIOBEeKa, CBOASTCA B KOHIIENTY-
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aIbHBIE CUCTEMBL. B 3Toil cucreme u dukcupyer-
Cs YHHMKAJIbHOE MHUPOBOCIPHUSITHE OIPEAEICHHOIO
SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA — «OTpeNeIeHHbIM 00pa-
30M CTPYKTYPHpPOBAHHAs COBOKYIHOCTb 3HAHUN H
MIPE/ICTaBICHNH, KOTOPHIMH 00JalaloT BCE HOCH-
TSI TOI'0 WJIMW HWHOT'O HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI'O
MeHTanuTeTay [5, 87].

Wrak, TMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHUECKAs] MOJEIb T1e-
peBoJa CBsI3aHA C HOBOM HAy4yHOM MapajurmMon B
KOHTEKCTE TPUAJBI «A3BIK — KYJIbTYpa — JIMYHOCTD)
Y OXBaTBIBAET CHOCOOBI peam3aluy TIporiecca Ie-
peBoza, paccMaTpMBAaEMOro KakK BHUJ S3BIKOBOTO
MIOCPEAHUYECTBA B YCIOBHAX MEKBA3BIKOBOH H
MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHUKAIUH, OOIIECTBEHHOE
MpeIHa3HAYCHHEe KOTOpOoro (MepeBoda) 3aKiIio-
yaercsi B oOMeHe WH(pOpManueldl B TO3HABATEIb-
HBIX LEJSX B YCIOBHUSIX SI3bIKOBOTO BBIPAXKEHUS
HAIMOHAIBHO-KYJILTYPHOH crienuduku. B monenu
BBIJICJISIIOTCSl JIMHTBOKYJIBTYPHBIC €IMHULBI Tepe-
BoAa — (peHOMEHBI KYJIBTYpPHI (peauu, UIUOKYIh-
TYpHBIE CUTyallMd, KOHUENTHI, CTPYKTYpHO-Ce-
MaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH SI3BIKOBBIX EIMHULL),
oOHapy)XMBaeMble TPH CpPaBHEHWH BHYTPEHHHX
KOHTCEKCTOB Honyaneneﬁ TEKCTOB Ha HCXOJHOM
SI3pIKE W HAa MPUHUMAOIIEM S3BbIKE, T.€. COBOKYII-
HOCTH HWHTEPIpETaNii pa3sHOOOpa3HBIX 3HAHWH,
YCTOSIBIIMXCS B COOTBETCTBYIOLIEH KyJNbType B
KauecTBe OCHOBAaHUU [JIs1 B3aUMOIIOHUMAHUS MPU
KoMMYyHUKaluu. K npumepy, K IMHIBOKYJIBTYPHBIM
peanusiM MOXKHO OTHECTH CIIOBO Oamwip, KOTOPOE
BBICTYNACT AKTUBHBIM S3BIKOBBIM 3JIEMEHTOM, Xa-
PaKTEpU3YIOIIUM OTBAaXHOTO U CMEJIOrO JIKUTHUTA
— MOJIOZIOTO 4YelIoBeKa. Y TIOPKOS3BIYHBIX HApPOJIOB
Oamolp — TIIaBHBIA TePOW MUYECKOTO TTOBECTBOBA-
HUSL, IPOCJIABICHHOE UM M ITOJIBUTH KOTOPOT'O BOC-
INEBaJIMCh B HAPOAHBLIX CKAa3aHUAX, OTpaXaromiux
HapOJHYIO KU3Hb, HAPOAHYIO Puocoduio, Hando-
Jiee XapaKTepHbIEC U HACBILICHHbIC TAPAIUTMBI U SIB-
JIEHUS DTHOKYJIBTYpPBI, KOHLIEHTPUPYIOIINUE €€ IyX.
O0pa3 repoeB CKa30YHBIX TOBECTBOBAHUH OINKCHI-
BAETCSI C MOMOLLUBIO PA3IUUYHBIX XYI0KECTBEHHBIX
CPEACTB, DKCIUIMIMPYIOUIUX HAMOHAJIbHO-KYJIb-
TYpHYIO crieHudUKy s3bIKa nepeBoja besycioBHo,
[IPUMEHEHUE JIMHI'BOKYJIbTYPHBIX PEAIUNA B IEPEBO-
JIe TIOPO’KJaeT Ha YPOBHE 3MOIMOHAIBHOTO BOCI-
pUSTHSL ONpeieJICHHBIE HALIMOHAIBHO-00YCIIOBIICH-
HBIE acCOIMAINK y yuTareneii-uHodoHoB. Ha Hamr
B3IJIS], CYTh JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKON MOJEIU
NepeBojia CBOJUTCS K MHTEPIPETALNN TEKCTa, KO-
TOPBIN CKJIAABIBACTCS U3 ABYX STAIlOB: BbIACICHUE
NpeJCTaBJICHUH 0 (DEHOMEHE B HCXOAHOH KYJIbTYPE;
HWHTEPNPETALHsl OCMBICICHHOTO (PEHOMEHa B paM-
KaxX MpEeACTaBICHUM NPUHUMAIOIIEH KYJIbTYypbl U
€ro aJIeKBaTHOE ONHMCAHNE.
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TakuM 00pa3om, B JIMHTBOKYJIBTYPHBIX €IMHHUIAX  JIMHTBHCTUYECKHE SKCIUTMKALINY, B KOTOPBIX 3a(HKCH-
IIEpPEBO/Ia MOYKHO BBLIETIUTh IPOYKTHI SMOLIMOHATIBHO-  POBAHbI PE3YJIbTATHI 3TOH JEATEIIbHOCTH, SIBIISIIOILINECS
TICUXHUYECKU-TyXOBHON JIESITETIbHOCTH S3bIKOBOM JIMY-  TPEAMETOM M3y4eHHs KYJIbTYpPOJIOTOB, JIMHIBOKYJIBTY-
HOCTH, YYacTBYIOILEH B MEXKKYJIbTYPHOM OOILEHHH, U POJIOrOB, INHIBUCTOB, STHOTPa)OB U UICTOPHKOB.
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